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1.

Sunce je sijalo, nemaju}i izbora, ni na {ta novo.Mar-
fi je sedeo sklowen odwega, kao da je slobodan, u jednoj
slepoj uli~ici u Vest Bromptonu. Ovde je tokom nekih
{est meseci jeo, pio, spavao, obla~io se i svla~io u
kavezu osredwe veli~ine na severozapadnoj strani, iz
koga se pru`ao neometan pogled na kaveze osredwe ve-
li~ine na jugoisto~noj strani. Uskoro }e morati da
na|e nov sme{taj, jer je podru~je bilo odre|eno za ru-
{ewe. Uskoro }e se morati da se pokupi odatle i po-
~ne da jede, pije, spava i obla~i se i svla~i u nekom
stranom okru`ewu.

Sedeo je go na stolici za quqawe od neotesane ti-
kovine, koja garantovano nije pucala, krivila se, uvi-
jala ili {kripala no}u. Bila je wegova, nikad ga nije
ostavila. ]o{ak u kome je sedeo bio je zavesom zaklo-
wen od sunca, sirotog starog sunca, milijarditi put
ponovo u Devici. Sedam {alova dr`alo ga je u mestu.
Dva su mu sputavala gle`weve za dowi deo stolice, je-
dan bedra za sedi{te, dva grudi i stomak za naslon,
jedan zglobove ruku za pre~ku pozadi. Mogu}i su bili
samo minimalni pokreti. Znoj se slivao s wega, zate-
zao spone. Dah je bio neprimetan. O~i, hladne i ne-
umoqive kao o~i galeba, gledale su u presijavawe koje
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je zapquskivalo gorwi deo zida, zatim se povla~ilo i
bledelo. Negde je sat sa kukavicom, otkucav{i izme|u
dvadeset i trideset, postao jeka uli~nog izvikivawa,
koje je sad, ulaze}i u stan, zvu~alo Quid pro quo! Quid
pro quo!

Nije voleo te prizore i zvuke. Zadr`avali su ga u
svetu kome su oni pripadali, ali ne i on, kako se iskre-
no nadao. Nejasno se pitao {ta mu to lomi sun~evu sve-
tlost, koja se roba izvikuje. Nejasno, vrlo nejasno.

Sedeo je tako na svojoj stolici jer je u`ivao u to-
me! To je pre svega pru`alo u`ivawe wegovom telu, za-
dovoqavalo mu je telo. Zatim mu je osloba|alo duh. Jer
sve dok mu telo nije smireno, nije mogao da `ivi u svom
duhu, kako je opisano u{estom poglavqu. A`ivot u du-
hu pru`ao mu je u`ivawe, takvo u`ivawe da u`ivawe
nije bilo prava re~.

Marfija je nedavno uKorku pou~avao ~ovek po ime-
nuNiri. Taj ~ovek je, u to vreme, mogao da zaustavi svoje
srce mawe-vi{e kad god je hteo, i dr`i ga zaustavqe-
nog, u razumnim granicama, koliko god je hteo. Tu ret-
ku sposobnost, ste~enu vi{egodi{wim ve`bama negde
severno odNerbude, primewivao je vrlo umereno, ~uva-
ju}i je za nesnosne situacije, kad bi recimo `eleo pi}e
a nije mogao da ga dobije, ili kad bi dospeo me|u Gele
a nije mogao da pobegne, ili kad bi osetio muke bez-
nade`ne seksualne `eqe.

Marfijev ciq prilikom sedewa kod Nirijevih
stopala nije bio da razvije srce kakvo je Nirijevo, {to
bi se, kako je mislio, ubrzo pokazalo kao kobno po ~o-
veka wegove prirode, ve} samo da unapredi svoje s ma-
lo onog {to je Niri, u to doba pitagorejac, nazivao
apmonija. Jer Marfi je imao tako iracionalno srce
da nijedan lekar nije mogao da mu postavi dijagnozu.
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Pregledano, oslu{kivano, kuckano, rendgenisano i
kardiografisano, bilo je ba{ onakvo kakvo srce treba
da bude. Zakop~ano i prepu{teno sebi, kao Petru{ka
u svojoj kutiji. U jednom trenutku radi kao da }e da
stane, u slede}em je tako ushi}eno kao da }e da prsne.
Smirewe izme|u te dve krajnosti Niri je nazivao ap-
monija. Kad bi mu dosadilo da ga naziva apmonija, na-
zivao ga je izonomija. Kad bi mu se ogadilo kako zvu~i
izonomija, nazivao ga je {timovawe. Ali mogao je da
ga naziva kako god ho}e, u Marfijevo srce to nije ula-
zilo. Niri nije mogao da pomiri suprotnosti uMar-
fijevom srcu.

Wihov opro{taj bio je nezaboravan. Niri se pre-
nuo iz jednog od svojih mrtva~kih stawa i rekao:

„Marfi, ceo `ivot je figura i pozadina.“
„Samo lutawe da se na|e dom“, re~e Marfi.
„Lice“, rekao je Niri, „ili sistem lica, ispred

velike zbrke {to cveta i {umi.Mislim na gospo|icu
Dvajer.“

Marfi je mogao da pomisli na gospo|icu Koni-
hen. Niri je stegao pesnice i podigao ih ispred lica.

„Osvojiti ose}awa gospo|iceDvajer“, rekao je, „ma-
kar samo na jedan sat, beskrajno bi mi koristilo.“

Zglobovi su se uobi~ajeno beleli pod ko`om – ta-
kav im je bio polo`aj. Prsti su se zatim ra{irili i
ispravili do krajwih granica – to je bila negacija.
Marfiju se sada ~inilo da postoje dva podjednako le-
gitimna na~ina da se taj gest zakqu~i i prevazi|e.
[ake su mogle da pqesnu po glavi da bi se britko iska-
zao o~aj, ili da mlitavo padnu uz {avove pantalona, uz
pretpostavku da su oni polazna ta~ka. Zamislite onda
wegovo razo~arawe kad ih je Niri ponovo stisnuo jo{
`e{}e i lupio wima u grudnu kost.
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„Pola sata“, rekao je, „petnaest minuta.“

„A onda?“ re~e Marfi. „Povratak majmunima na
Tenerife?“

„Mo`e{da se podsmeva{“, rekao jeNiri, „imo`e{
da se ruga{, ali ostaje ~iwenica da je sve sme}e, u sva-
kom slu~aju bar za sad, sve osim gospo|ice Dvajer. Je-
dina dovr{ena figura u bezobli~nom otpadu i praz-
nini! Moj tetrakit!“

Takva je bila Nirijeva qubav prema gospo|ici
Dvajer, koja je volela avio-kapetana Elimana, koji je
voleo gospo|icuFaren iz Ringsakidija, koja je volela
oca Fita iz Balinkla{eta, koji je u svojoj iskrenosti
morao da prizna odre|enu naklonost prema gospo|i
Vest iz Pasa`a, koja je volela Nirija.

„Uzvra}ena qubav“, rekao je Niri, „je kratak spoj“,
i ta opaska je pokrenula razmenu iskri~avih replika.

„Qubav koja u mukama gleda navi{e“, rekao je Ni-
ri, „koja ~ezne za dodirom wenog malog prsta, umo~e-
nog u lak, da ohladi svoj jezik – tebi je to tu|e, Marfi,
rekao bih.“

„Gr~ki“, re~e Marfi.

„Ili izrazimo to druga~ije“, rekao je Niri; „jedi-
na, blistava, organizovana, kompaktna mrqa u mete`u
heterogene stimulacije.“

„Mrqa je prava re~“, re~e Marfi.

„Ba{ tako“, rekao je Niri. „A sad obrati pa`wu
na ovo. Iz bilo kog razloga {to ne mo`e{ da voli{
. . . Ali tu je gospo|icaKonihen,Marfi, nije li tako?“

Zaista je postojala gospo|ica Konihen.

„Recimo da si pozvan da defini{e{ svoj odnos sa
tom gospo|icomKonihen,Marfi“, rekao jeNiri. „Haj-
de, Marfi.“
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„Predsr~ano“, re~e Marfi, „pre nego srda~no.
Umorno. Grofovija Kork. Izopa~eno.“

„Ba{ tako“, rekao je Niri. „Dobro. Bilo koji da
je razlog {to ne mo`e{ da voli{ na moj na~in, a veruj
mi, drugog nema, iz istog razloga, koji god da je, tvoje
je srce takvo kakvo je. I opet iz istog razloga. . . “

„Koji god da je“, re~e Marfi.
„Ni{ta ne mogu da u~inim za tebe“, rekao je Niri.
„Bog me blagoslovio“, re~e Marfi.
„Ba{ tako“, re~e Niri. „Rekao bih da ti se epifi-

za skupila u ni{ta.“

Zaquqao se na stolici do maksimuma, onda se opu-
stio. Svet je polako zamro, veliki svet u kome se Quid
pro quo izvikivalo kao roba, a svetlo nikad nije ble-
delo dvaput na isti na~in, u korist malog sveta, kako je
opisano u {estom poglavqu, gde je mogao da voli sebe.

Na stopu od wegovog uha raspomamio se telefon.
Zaboravio je da pomeri slu{alicu. Ako se odmah ne ja-
vi, gazdarica }e dojuriti da to u~ini, ili neki drugi
stanar. Onda }e biti otkriven, jer vrata nisu zakqu-
~ana. Nije znao kako da ih zakqu~a. Bila je to ~udna
soba, vrata su visila na {arkama, pa ipak je imala te-
lefon. Ali posledwa stanarka bila je bludnica, koja
je odavno pro{la svoje najboqe godine, i to ri|okosa.
Telefon koji je smatrala korisnim na svom vrhuncu, na
svom zalasku smatrala je neophodnim. Jer je novac za-
ra|ivala samo kad je pozove mu{terija iz starih dana.
Onda je bivala obe{te}ena za nepotrebnu neprijatnost.

Marfi nije mogao da oslobodi ruku. O~ekivao je
da }e na stepenicama svakog trenutka za~uti u`urbane
korake gazdarice ili nekog stanara. Glasno, mirno
graktawe telefona otvoreno mu se rugalo. Najzad je os-
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lobodio ruku i dohvatio slu{alicu, koju je u uzbu|ewu
lupio o svoju glavu umesto da je tresne o pod.

„Bog te zgromio“, rekao je.
„To i ~ini“, rekla je ona. Selija.
Ispustio je slu{alicu u krilo. Onaj wegov deo

koji je mrzeo `udeo je za Selijom, dok se onaj deo koji
je voleo zgr~io od pomisli na wu. Glas je slaba{no ja-
dikovao protiv wegovog tela. Kratko ga je trpeo, za-
tim podigao slu{alicu i rekao:

„Nikad se ne}e{ vratiti?“
„Imam ga“, rekla je.
„Kao da ne znam“, re~e Marfi.
„Ne mislim na to“, rekla je, „mislim na ono {to

si mi rekao. . . “
„Znam na {ta misli{“, re~e Marfi.
„Na|emo se na uobi~ajenom u uobi~ajeno“, rekla

je. „Done}u ga.“
„Ne vredi“, re~e Marfi. „O~ekujem prijateqa.“
„Ti nema{ prijateqe“, rekla je Selija.
„Dobro“, re~e Marfi, „ne ba{ prijateqa, jednog

sme{nog starog tipa na kojeg sam natr~ao.“
„Mo`e{da ga se otarasi{do tada“, rekla je Selija.
„Ne vredi“, re~e Marfi.
„Onda }u ga doneti“, rekla je Selija.
„Ne sme{ to da radi{“, re~e Marfi.
„Za{to ne `eli{ da me vidi{?“ rekla je Selija.
„Koliko puta moram da ti ka`em“, rekao jeMarfi,

„ja. . . “
„Slu{aj me“, rekla je Selija. „Ne verujem u tog

tvog sme{nog starog tipa. Ne postoji takav stvor.“
Marfi ni{ta nije rekao. Ja koje je poku{avao da

voli bilo je umorno.
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„Bi}u kod tebe u devet“, rekla je Selija, „i done}u
ga. Ako nisi tu. . . “

„Da“, re~e Marfi. „{ta ako moram da iza|em?“
„Zbogom.“
Kratko je slu{ao zvuk prekinute veze, ispustio

slu{alicu na pod, pri~vrstio ruku pozadi za pre~ku,
zaquqao stolicu. Polako se ose}ao sve boqe i boqe,
uzbu|enog duha, u slobodi onog svetla i tame koji se
nisu sudarali, nisu se smewivali, nisu bledeli, niti
postajali svetliji, osim u svom sjediwewu, kako je opi-
sano u{estom poglavqu.Quqawe je postajalo sve br`e
i br`e, sve kra}e i kra}e, presijavawe je nestalo, izvi-
kivawe napoqu je nestalo, telo }e mu se uskoro smi-
riti. Ve}ina stvari pod mesecom postajala je sve spo-
rija i sporija, a onda stala, quqawe je bilo sve br`e
i br`e, a onda stalo. Telo }e mu se uskoro smiriti,
uskoro }e biti slobodan.
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2.

Godine. Nebitno.

Glava. Mala i okrugla.

O~i. Zelene.

Ko`a. Bela.

Kosa. @uta.

Crte. Pokretqive

Vrat. 34,4 cm.

Nadlaktica. 27,5 cm.

Podlaktica. 23,8 cm.

Zglob. 15 cm.

Grudi. 85 cm.

Struk. 67,5 cm.

Bokovi itd. 87,5 cm.

Bedra. 54,4 cm.

Kolena. 34,4 cm.

List. 32,5 cm.

Gle`aw. 20,6 cm.

Ris. Nebitno.

Visina. 160 cm.

Te`ina. 55 kg.
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Besno je izjurila iz govornice, ushi}eno pra}ena
svojim bokovima itd. Plahovite strele mu{karaca
`eqnih qubavi uperene ka woj zgasnule su kao fitiq.
U{la je u bar [ef i Bruver, uzela sendvi~ sa {kam-
pima i paradajzom, uz ~a{icu belog porta na {anku.
Zatim je, pra}ena ~etvoricom sakupqa~a fudbalskih
opklada uz pet posto provizije, hitro krenula pe{ke
ka Tiburniji, u stan svog dede po ocu, g. Vilubija Ke-
lija. Ni{ta nije krila od g. Kelija osim onog za {ta
je mislila da bi mu moglo naneti bol, to jest skoro ni-
{ta.

Oti{la je iz Irske kad joj je bilo ~etiri godine.
Lice g. Kelija bilo je usko i duboko izbrazdano od

bednog, {krtog mirovawa ~itavog `ivota. Ba{ kad bi
se sva nada ~inila izgubqenom, zaplamsala bi u sija-
lici lobawe nezaklowene kosom. Pa ipak bi mu se
odnos mozga i tela ubrzo smawio na onaj kao kod pti-
~ice. Le`ao je u krevetu i ni{ta nije radio, ako se ne
ra~una povremeno ~upkawe prekriva~a.

„Ti si sve {to imam na svetu“, rekla je Selija.
G. Keli se u{u{kao.
„Ti“, rekla je Selija, „i mo`da Marfi.“
G. Keli se pridigao u krevetu. O~i nisu ba{ mogle

da mu izvire, tako su duboko bile usa|ene, ali mogle su
da se otvore, {to su i u~inile.

„Nisam ti govorila o Marfiju“, rekla je Selija,
„jer sam mislila da bi ti to moglo naneti bol.“

„Bol u dupetu“, re~e g. Keli.
G. Keli je pao natrag na krevet, usled ~ega je sklo-

pio o~i, kao da je lutka. Po`eleo je da Selija sedne, ali
ona je vi{e volela da hoda gore-dole, ste`u}i i razdva-
jaju}i {ake na uobi~ajeni na~in. Prijateqstvo para
ruku.
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Evo Selijinog pre~i{}enog, sa`etog, ulep{anog
i skra}enog izlagawa za{to mora da govori oMarfiju.

Kada su joj roditeqi, g. i g|a Kventin Keli, usr-
dno se dr`e}i jedno drugog, umrli na zlosre}nom brodu
Замак Мороу, Selija je, kao jedinica, zavr{ila na uli-
ci. Mada je to bio korak koji g. Vilubi Keli nije mo-
gao svim srcem da podr`i, ipak nije poku{ao da je od-
vrati. Bila je dobra devojka, sna}i }e se.

Na ulici je, pro{logodi{we prve letwe no}i –
sunce je tada bilo u Raku – upoznala Marfija. Skre-
nula je iz Edit grouva u Kremorn roud, s namerom da
se osve`i mirisom Ri~a, pa se vrati Lots roudom, kad
je slu~ajno pogledala udesno i ugledala nepomi~nog
~oveka na kraju Stadium strita, kako naizmeni~no po-
smatra nebo i list papira. Marfija.

„Ali prekliwem te“, re~e g. Keli, „ne budi tako
zverski op{irna. Raskr{}e Edit grouva, Kremorn ro-
uda i Stadium strita sasvim mi je neva`no. Pre|i na
svog ~oveka.“

Zastala je. „Ubrzaj malo!“ re~e g. Keli. Eto, posta-
vila se tamo gde je wegov pogled morao opet da padne i
~ekala. Kad mu se glava najzad pokrenula, odmah mu je
klonula na grudi, i to tako naglo da se ona istovreme-
no pojavila i nestala u wegovom vidnom poqu. Nije
odmah podigao glavu do nivoa s kojeg bi je lepo video,
ve} se pozabavio papirom.

„Kako zna{ sve to?“ re~e g. Keli.

„[ta?“ rekla je Selija.

„Sve te maloumne detaqe“, re~e g. Keli.

„On mi sve govori“, rekla je Selija.

„Presko~i ih“, re~e g. Keli. „Pre|i na svog ~ove-
ka.“
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Kad je Marfi prona{ao ono {to je tra`io na pa-
piru, poslao je svoju glavu da otputuje navi{e. Napor
je o~igledno bio poprili~an. Negde na pola puta, zah-
valan na predahu, zaustavio je pokret i zagledao se u
Seliju. Oko dva minuta zadovoqno je to trpela, a onda
je ra{irenih ruku po~ela polako da se obr}e – „Brava!“
rekao je g. Keli – kao Raselova lutka u izlogu Rixent
strita. Kad je napravila pun krug, otkrila je, kako je i
o~ekivala, da suMarfijeve o~i i daqe otvorene i gle-
daju u wu. Ali skoro su se odmah zatvorile, kao usled
krajweg naprezawa, vilica se stegla, brada se isturila,
kolena su se savila, hipogastrijum se pomerio napred,
usta su se otvorila, glava se polako zabacila unazad.
Marfi se vra}ao svetlosti nebeskog svoda.

Selijin ciq bio je o~igledan: voda. Isku{ewe da
u|e bilo je jako, ali nije mu podlegla. Bi}e vremena za
to. Hodala je negde do pola puta izme|u mostova Ba-
tersi i Albert, pa je sela na klupu izme|u penzionera
iz ^elzija i uli~nog prodavca sladoleda Eldorado,
koji je si{ao sa svoje okrutne ma{ine i u`ivao u krat-
kom predahu u raju. Umetnici svih vrsta, pisci, podpi-
sci, |avoli, duhovi, kolumnisti, muzi~ari, liri~ari,
orguqa{i, slikari i dekorateri, kipari i modelari,
kriti~ari i recenzenti, punoletni i maloletni, pi-
jani i trezni, nasmejani i uplakani, grupno i sami, pro-
lazili su tamo-amo. Flota bar`i, visoko natovarena
raznobojnim otpadnim papirom, koja se vaqala usi-
drena ili nasukana u muqu, mahala joj je preko vode.
Brodski dimwak se naklonio mostu Batersi. Remor-
ker i bar`a, rame uz rame, veselo su penili izlaze}i iz
Ri~a. Sladolexija je spavao u gomili, penzioner iz^el-
zija teglio je svoj crveni kaput, uzvikuju}i: „Nek |avo
nosi to vreme, nikada ga ne}u zaboraviti“. Sat na Sta-
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roj crkvi u ^elziju gun|avo je odbio deset sati. Selija
je ustala i krenula natrag putem kojim je do{la. Ali
umesto da ide pravo do Lots rouda, kako se nadala,
bila je primamqena udesno na Kremorn roud. I daqe
je stajao na kraju Stadium strita, u promewenom stavu.

„Nek |avo nosi tu pri~u“, re~e g. Keli, „nikada je
ne}u zapamtiti.“

Marfi je ukrstio noge, ispustio papir, stavio
ruke u xepove i zagledao se pravo ispred sebe. Selija
mu se sad formalno obratila – „Jadna devojko!“ rekao
je g. Keli – posle ~ega su sre}no od{etali ruku pod
ruku, ostaviv{i zvezdanu kartu za jun u slivniku.

„Tu palimo svetlo“, re~e g. Keli.
Selija je upalila svetlo i preokrenula jastuke g.

Kelija.
Od tada nadaqe bili su neophodni jedno drugom.
„Ej!“ uzviknu g. Keli. „Ne preska~i tako, ~uje{ li?

Od{etali ste sre}no ruku pod ruku. [ta se zatim de-
silo?“

Selija je volelaMarfija, Marfi je voleo Seliju,
bio je to upadqiv slu~aj uzajamne qubavi. Sve je po~e-
lo onim prvim dugim obostranim pogledom na kraju
Stadium strita, ne od wihove {etwe ruku pod ruku
ili nekog kasnijeg slu~aja. To je bio preduslov wihove
{etwe, itd, kako joj je Marfi mnogo puta pokazao u
Barbari, Bakardiju i Baroku, mada nikad u Braman-
tipu. Svaki trenutak koji je Selija provela bez Mar-
fija bio je kao ve~nost li{ena smisla, a Marfi je sa
svoje strane izra`avao istu misao, ako je mogu}e i sna-
`nije, re~ima: „[ta je sad moj `ivot osim Selije?“

Slede}e nedeqe, mesec je bio u konjukciji, i on ju
je zaprosio u suptropskoj ba{ti Batersi parka, odmah
nakon zvowave zvona.
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G. Keli je zastewao.

Selija je pristala.

„Jadna devojko“, re~e g. Keli, „jadnice jadna.“

Oslawaju}i se na Kampanelin Град Сунца, Marfi
je rekao da po svaku cenu moraju da se ven~aju pre nego
{to mesec do|e u opoziciju. Sada je bio septembar, sun-
ce je opet bilo u Devici, a wihov odnos jo{ nije bio
regulisan.

G. Keli nije video razlog zbog kojeg bi i daqe tre-
balo da se obuzdava. Uspravio se u krevetu, {to mu je
otvorilo o~i, kako je savr{eno predvideo, i po`eleo
da zna ko, {ta, gde, kojim sredstvima, za{to, na koji
na~in i kada. U svakom starcu krije se Kvintilijan.

„Ko je tajMarfi“, uzviknuo je, „zbog koga si, pret-
postavqam, zanemarila svoj posao?[ta je on? Odakle
dolazi? Kakva mu je porodica?[ta radi?Ima li para?
Ima li ikakvu budu}nost? Ima li ikakvu pro{lost?
Ima li bilo {ta?“

Odgovoriv{i na prvo pitawe, Selija je rekla da
jeMarfiMarfi. Nastaviv{i redom, otkrila je da ne-
ma nikakvu struku ili zanimawe; iz Dablina je – „Go-
spode!“ rekao je g. Keli – i zna samo za jednog ujaka, g.
Kviglija, bogatu ni{tariju {to `ivi u Holandiji, s
kojim je poku{ao da se dopisuje; ne radi ni{ta {to bi
ona uo~ila; ponekad ima para za koncert; veruje da ga
u budu}nosti ~eka ne{to veliko; i nikad ne izvla~i
stare pri~e. Bio je Marfi. Imao je Seliju.

G. Keli je upregao sve svoje hormone.

„Od ~ega `ivi?“ zakre{tao je.

„Od malih dobrotvornih priloga“, rekla je Selija.

G. Keli se svalio na le|a. Potro{io se. Nebesa su
bilo spremna da se sru{e.
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Selija je sada stigla do onog dela svoje veze koji
radije ne bi obja{wavala g. Keliju, jer ga ni sama nije
dobro razumela. Znala je da }e, ako ikako uspe da udene
taj problem u ovaj kolosalni cerebrum, dobiti re{e-
we kao iz preciznog mehanizma. Kora~aju}i tamo-amo
neznatno br`im tempom, napiwu}i svoj mozak, koji
najbla`e re~eno nije bio preterano velik, ose}ala je
da je stigla do jo{ va`nijeg raskr{}a u svom `ivotu
od onog koji ~ine Edit grouv, Kremorn roud i Sta-
dium strit.

„Ti si sve {to imam na svetu“, rekla je.
„Ja“, re~e g. Keli, „i mo`da Marfi.“
„Nema nikoga drugog na svetu“, rekla je Selija, „s

kim bih mogla da razgovaram o ovome, a pogotovo ne sa
Marfijem.“

„Smek{ava{ me“, re~e g. Keli.
Selija je zastala, podigla sklopqene ruke, mada je

znala da su mu o~i zatvorene i rekla: „Ho}e{ li mo-
lim te da obrati{ pa`wu na ovo i ka`e{ mi {ta to
zna~i i {ta treba da radim?“

„Stani!“ re~e g. Keli. Pa`wa nije mogla tek tako
da mu se aktivira. Pa`wa mu je bila raspr{ena. Deo
je bio u slepom crevu, koje je opet mahalo repom; deo u
udovima, koji su vukli sidro; deo u de~a{tvu i tako
daqe. Sve se to moralo dozvati. Kad je osetio da se do-
voqno toga ustrojilo, rekao je:

„Pri~aj!“

Selija je tro{ila svaki peni koji zaradi, a Mar-
fi ni{ta nije zara|ivao. Wegova ~asna nezavisnost
zasnivala se na razumevawu s gazdaricom, i ona je u
skladu s tim slala izvrsno naduvane ra~une g. Kvi-
gliju i davala Marfiju razliku, umawenu za razumnu
proviziju. Taj prekrasni aran`man omogu}io mu je da
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